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Politikai és vegyestartalma hetilap.
A. s z e p e s i  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  k ö z l ö n y e .

Az e lő fiz e té s i  p é n z e k  é s  h i r d e t é s i  d i j a k ,
italában  a lap anyagi részét illető köí- 
lemények a kiadó-hivatalhoz (Pannónia- 
könyvnyomda és kiadó-részvénjtarsaság 

iutézendők.
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L á n g  L .  nemzetközi hirdetési irodája 
Budapesten. A  d é ln é m e t h ir d .  ir o d a  
Stuttgartban. A  .J ö g erfé le  k ö n y v k e ­
resk e d és  Fraukfurtoan. S ch lő tte  JE. 

Brémában, l o r t  J e n ő  Lipcsében,

Mi igy gondolkodunk.
A „Kelet Népéinek kassai levelezője az em­

lített lap 144. számában igen kegyes lapunk szer­
kesztőségéről — látszólagosan elismerőleg, — de 
erkölcsi és politikai jellem dolgában csak annál- 
lesujtóbban. m in te g y  m egbélyegzőleg  szólani.

Hogy e felfogásban nem csalódunk, arra nem 
kis bizonyságot szolgáltat kezünkbe azon körül­
mény, mikép alighogy a „IC. N.“ében mondott 
szavak elhangzottak, akadt oly érdem es b a rá tu n k , 
aki kapva-kapott az alkalmon s kárörvendő hang­
gal h irdeti, hogy íme mennyire jól ismernek 
b e n n ü n k e t.

Az ily kárörvendő érdemes barátokra nézve vi­
gasztaljuk magunkat azzal: „Auch solche Káutze 
muss es gébén 1“

A „K. N .“ igen tisztelt Ecdivivusa sem igen 
zavarta volna meg nyugodalmunkat. Kedivivus ur 
gondolkodhatik igy is, úgy is. A gondolat szabad. 
Ha tetszik valakinek, okoskodhatik, következtethet 
per absulutum ilyeténképen i s : „ami nem fehér, 
az okvetlenül sárga."

Hint a kassai szabadelvű párt orgánuma, 
mint oly férfiak ellenben, kik súlyt fektetünk a 
politikai érzület tisztaságára s tudjuk, hogy ennek 
becsét is a belső és külső t. i. a meggyőződés és 
az eljárás, a cselekvés, közötti összhangzás képezi, 
közönségünk iránti tiszteletünknél fogva, tartozó 
kötelességünknek ismertük szellőztetni egykicsit 
a dolgot, még azon esetre is, ha egészségünkre 
sem válnék a kiter je szked és.

Csalhatatlanságot nem vindikálunk magunk­
nak, de igen oly és annyi önállóságot, amennyi 
szükséges arra, hogy meggyőződés-szerüleg egy 
vagy más párthoz szegődjünk, pártunk nézeteit és 
törekvéseit valljuk s csekély erőnkhöz képest tá­
mogassuk is s ha egyszer meggyőződésünkre nézve 
az ahhoz fűzött általános remények és várakozások 
iránt a csalatkozás rideg keze érinteni találná lel­
kületűnket : mindenesetre van annyi férfiasságunk 
is, hogy önnün-magunk fölött uralkodva, tévedé­
sünket be is ismerjük s oly párthoz fűződjünk, 
melytől aztán, de csak is aztán, a haza üdve job­
bat és legjobbat remélhet. Erőltetni akarni a 
dolgokat oly orgánumoknak, mint — szerénységünk­
ben nyíltan kimondjuk — m a g u n k  is vagyunk, törpe 
hivalkodás. Magunkban érzett erőink felhasználá­
sát ellenben megtagadni a köztől, hazafiatlanság- 
nak tekintettük s fogjuk is tekinteni mig életünk­
ben tart.

A „K. Né" levelezője rólunk ezeket mondja: 
„Mi nagyra becsüljük a „Kassa és Vidéke" című 
politikai heti lap szerkesztőinek készültségét, de 
kimondhatatlanul sajnálkozunk fölöttük azért, hogy 
a fusionalis ölelkezés és csókolódás kábító mámo­
rának közepette oly politikai párt karjai közé 
dőltek, melytől meggyőződésük és lelki vonzalmuk 
csak épen oly messze áll, mint a miénk ?"

Messze vezetne itt újból fölmelegiteni az in­
dokokat, melyek minket, mint volt deákpárti-tago- 
kat, a szabadelvű kormánypárt tagjai közé sora­
kozni sürgettek. Mi erélyes, tapintatos, az egész 
ország által támogatott, hazánkat a jelen szoron­
gatott helyzetből kimenthető kormányt óhajtottunk 
magunknak s minthogy a Wenckheim-, jelenleg a 
Tisza-cabinetben mi ilyen kormányt láttunk es 
látunk: rui mind külsőleg, mind meggyőzodesileg 
a szabadelvű kormánypárthoz tartozéknak valljuk 
mostanság is magunkat s ha egyben-másban a 
kormány által a hazai állapotok rendes kerékvá­
gásba való kívánatos zökkentése körül a haszna- 
1 íindő eszközökre nézve eltérő nézeteink  ̂annak is, 
mint vannak : ezeket lapunkban ki is mondjuk, 
de ha a kormány folyton más nézetben van, mi a 
magunk nézeteit végreis szivesen ahjjd rendeljük 
a kormány törekvéseinek, mert hisszük, hogy azok, 
akik a kormány rudján állanak, ír va n n a k  a v a tv a  a 
t e á n k  s o r s i t  i n t é z i  té n y e ző k  körü lm én yes  ism eretébe es 
t é g y  i/a z a f is ig u k  m in d e n t , mit csak javunkra felnasz- 
üalniok lehet, minden körülmények között, a .ta la -

nos szem pontból, o kv e tle n ü l jobban  fe lh a szn á l, m in t  fe l­
h a szn á ln á n a k  m in d a zo k , k i k  a  k o rm á n y za ti á g a ka t, a haza  
ü d v é t, a k á r  egy ik , a k á r  m á sik , de m in d en ese tre  p a r t ik u ­
láris  szem pon tbó l vitathatják, nem birván, nem bír­
hatván azon belátással, m ely e t csak a  k o rm á n y  té n y ­
leges g y a k o r la tá b a n  sze re zh e tn i meg.

Ily gondolkodás mellett lapunk az eszmecsere 
előtt nyilt, de in ultima analysi, mi bizony tes- 
testül-lelkestül kormáypártiak vagyunk.

Postapénzforgalom a kassai posíaigazgatósági kerületben 
1870-töl kezdve egész 1875. sept. hó végéig.
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belföld forgalm i viszonyai á llanak . A külfölddel való 
postautalvány! és u tánvétel! forgalom f. é. február 
1-től kezdve n y itta to tt meg.

Fenti táblázatból kivehető, hogy a kassai posta- 
igazgatósági kerület postaintézeteinél — melyek­
nek száma jelenleg 210-re rúg — a lejárt 1874- 
dik évben az 1870-dik évi eredményhez képest 
kétszer annyi pénz, vagy számszerént 6,540.000 
írttal több jött forgalomba. Különösen emelkedett 
azóta a levélpostai bevétel kerek-összegben 40.000, 
a kocsipostai bevétel 22.000, az utalványi bevétel 
2,065.000, az utalványi kiadás 1,046.000, az után­
véted bevétel 258,000 és az utánvéted kiadás
73.000 írttal. Van azonban e kimutatásnak több 
árnyékoldala is. Látjuk ugyanis abból, hogy a ■ 
levélpostai bevétel 1874-ben, továbbá a koesipostai j 
bevétel, valamint az utánvéted üzlet már 1873-ban j 
nemcsak csökkenést, hanem apadást is szenvedett. I 
Ha e feltűnő körülmény okát nyomozzuk, azt ál­
talában az 1873-dik évben bekövetkezett s min­
denütt érzett pénzválságnak a kereskedelemre és 
iparra való visszahatásában , a kocsipostai bevé­
telre, nemkülönben az ide-vágó utánvéted üzletre 
nézve pedig még abban is találjuk rejleni, hogy 
az utolsó éveken át a kassai póstaigazgatósági ke­
rületen belül kiépített vasutak a kocsipostai for­
galom nagy részét magukhoz vonták. Ezen 
épen említett árnyékoldalakkal szemközt annálked- 
vezőbb fényben kell feltűnnie előttünk, hogy a 
kassai postakerület múlt évi zárszámadása 22.300 
frtnyi tiszta nyereményt mutat ki, mig az 1870- 
dik évi még 39.000 frtnyi hiánynyal záratott. E 
szép eredmény azáltal éretett el, hogy a kir. pos- | 
taigazgatás — mint fenti számkimutatásból kitti- j 
nik, — a postaszállítási költségek rovata alatt 1872. | 
óta tetemes megtakarításokat tudott létesíteni; amit j 
tekintettel hazánk szorult pénzviszoDyaira legben- 
sőbb örömmel konstatálunk. Végül még meg kell j 
jegyeznünk, hogy a f. évi szeptember hó végével \ 
mutatkozó tiszta nyeremény csaknem elérte a múlt 
egész évi nyeremény nagyságát. & .............

Egy kis elmélkedés.
A múltkor bizonyos egyéntől hallottam, hogy 

az iskolákban iérjezett tanítónőket nem kell al­
kalmazni.*) Egy másik erre azt állította, bogy ott 
vannak hát a zárdaszüzek : ezekre kell az iskolá­
kat bízni ; mert különben — ha a tanerők — 
mennyiben a leányok férjhez-meneteiök folytán 
lemondásra kényszerittetnek. — folytonosan vál­
toznak — gyakorlott tanítónőket sohasem njerünk. 
Az elöbb-szóló e talpraesett állításra azt viszonozta, 

i hogy zárdaszüzek szüzességi íogadalmoknál fogva 
gyakran a nők legiontosabb kötelmeivel nem so- J  kát törődnek s igy nem nevelhetnek jó c sa ló i-  

j a n y á k a t.
Most már én afölött kezdtem gondolkodni, 

hogy ki nevelhet tehát jól ? Zárdaszüzek állítólag 
azért nem, mert zárdaszüzek; tanítónők azért nem, 
mert anyák.

Talán szégyen anyának lenni ? Szégyen 1 ? — 
Hiszen ez a nő főhivatása. A nemzet jövője letéve 
az anyák kezébe van és a fotörekvés minden jól 
szervezett államban odairányul, hogy a családi- 
életet mentőlszilárdabb alapra fektesse, hogy igy 
az erkölcsösséget és az állam jólétét biztosíthassa, 

j  Véleményem szerént az államnak az anyát álta­
lában, kiváltképen pedig ha egyszersmind tanítónő 

j  is, különösen figyelembe kell venni, mert az ily 
nő nemcsak az államot ajándékozza meg uj hon­
polgárokkal, hanem a leánykáknak példát is adhat 

j hivatásuk teljesítésére. Mindenki csakis akkor ne­
velhet jói, ha maga átérzi: mily kincset bir gyer­
mekében az anya.

Vagy talán az anyai kötelesség elvonná a 
nő figyelmét az iskolától és növendékeitől ? Az 

1 nem lehet 1 Inkább elvonják a helylyel-közzei elő­
forduló szerelmi-viszony s fenforgó kalandkák.

Némely leány ugyanis annyira szerelmes, 
hogy szive bálványa eszéí-szivét jobban elfoglalja, 
mintha mint anyának hat gyermeke volna.

Amiaszüzességi fogadalmatilleti. ennek szende, 
szép viselet a követelménye. Ez sem lehet rósz 
hatással a növendékekre, mert hasonló szendesé- 
get és szemérmességet költhet fel bennük; ezek 
pedig a nő föékességei; de a női hivatást ki nem 
merítik.

Mindamellett is egyiknek zárdaszüzek nem 
kellenek ; másiknak nem kellenek anyák. Tovább 
elmélkedtem : kiket kelljen tehát alkalmaztatni ? 
Férfiakat ? Ezek a fitanodák számára sincsenek 
elegen, meg nemis képesek a női gyöngédséget 
ápolni, táplálni. Sőt a növendékek alattuk több­
nyire már az iskolában megszokják a tetszvágyat, 
mint ez már nem egy eset által igazolható.

Talán csak nem fogjuk azt a közmondást: 
„Marad vén leány az egyház számára11 jövőre 
igy módosítani. „Maradjón vén leány iskolák szá­
mára. “

Legjobb lenne olyanokat alkalmazni, kik 
szüzek közé sem tartoznak, de anyák sem lesznek. 
De hogyan, mi módon? . . . .  Itt megakadt gon­
dolkozásom és Dem birtam a dolog lényegét ille­
tőleg eligazodni. **) (ítymen H>esta.

*) Ily irányú cikk jelent meg legközelebb az „A.-K. 
Közlöny 43, 44 és 45-ik számában.

**) A női összes hivatás fogalma e szóban: anya, 
mindenesetre l e g b ő v e b b ,  de nem egyszersmind k i z á ­
r ó l a g o s  kifejezését Is, nyeri. A hivatás a gyakorlati élet­
ben mindig relatív. Es minden hivatás, mely kellően be­
töltve az emberiségre hasznos és üdvös, tiszteletünket ér­
demli, még pedig annálnagyobb tiszteletünket, minéltöbb 
önmegtagadással és nélkülözésekkel jár s minéltöbb fontos 
előnynyel dicsekszik a társadalom tekintetéből. Ezen egész 
cikk azt mutatja, hogy: nincsen szabály kivétel nél­
kül s így valamint az anyai feláldozó szeretet, csak a 
műveltség és költőiség bizonyos fokával párosultam épenugy 
képe? a legfeláldozóbb t. i. a vallásos szeretet a családi 
életet nélkülöző s annak örömeit saját tapasztalásból nem- 
ismerő egyének részéről is nevelés-oktatás dolgában a leg­
fényesebb eredmények előidézésére. Épen azért e l v i l e g  
k i z á r ó l a g  ezt ,  v a g y  a m a z t  m e g h o n o s í t a n i  
a k a r n i  e é l s z e r ü t l e n ,  h i ú  e r ő l k ö d é s .  Minden a 
viszonyok és körülmények összetességétöl, de legkivált a 
hivatás átérzésétöl fligg. ~ Szerk.



A gyermek-nevelésről.
(Vége.)

Ezek után következik az őszinteségre való szok­
ta tá s . Hogy erre mily nagy súlyt kell fektetni a 
következőkben kívánom beigazolni. A nyilt-szivü- 
ség a gyermeki léleknek egyik legszeretetreméltóbb 
vonása. Bármily hibákkal bírjon is. az őszinte 
gyermeket nem lehet gyűlölni, inig ellenben alat­
tomosság és álnokság egészen eltorzítják s meg­
fosztani látszanak minden üdeségétől. Azonkívül a 
hazuclozás oly valami végzetes, melytől vajmi ter­
hes megszabadulni; olyan mint a lejtő, melyen, ha 
egyszer reá dobattunk, egészen a mélységbe sik- 
lunk le. Mig a harag, vagy röstség gyakran cse­
kély fáradsággal legyőzhető, a hazudozás szokása 
csaknem mindenha ellenáll, vagy csak a leghat- 
hatósabb gyógyszernek enged. Végre a nevelés is, 
amily tehetetlen oly gyermeknél, mely nem ösmer 
engedelmességet, itt is mintegy világától fosztatik 
meg, mivel nem képes azon lelket áthatni, melyet 
vezetnie kellene. Csak gyanitgatásokra van utalva, 
nem ugyan a cselekmények tekintetében, melyek­
nek hosszabb eltitkolására a gyermek ereje és 
ügyessége képtelen, de igenis a szív érzelmeire 
nézve. Minden szeretet - nyilvánulásnál, minden 
megbánásnál tettetést gyanítunk és mint az orvos, 
midőn a gyógykezelt betegségnek biztos jellegét 
nem ösmeri, azon veszélynek teszszük ki magun­
kat, hogy a gyógyszert rósz időben alkalmazzuk. 
Mindazáltal nem lehetetlen ezen veszélyes ellensé­
get legyőzni, ha annak idején fogunk a munkához. 
A gyermek eleinte csak érdekbői, vagy félelemből 
szokott hazudni.

Törekedjünk tehát, hogy ezen két indok benne 
az őszinteség ösztönzésére egyesüljön. Iparkodjunk 
cseleit meghiúsítani, hogy miuket félre ne vezethes­
sen. S mig azon hibákért, melyek a hazugságnak 
alapul szolgáltak, a legnagyobb szigorral bünte­
tünk, addig az őszinte-bevalló iránt elnézőbbek le­
gyünk. Gyermekeinknek velünk szemben őszinték­
nek kell lenniük s hibáikat bevallani nem szabad 
restelniok. Hogy ezt elérhessük, elnézőbbeknek 
kell lennünk azok iráut, melyeket előttünk el nem 
titkolhatnak. Se megütközésünket, se haragun­
kat ne nyilvánítsuk rósz hajlamaik fe le tt; legyünk 
inkább részvéttel gyengeségük iránt. Kellemetlen­
ségek ebből fognak ugyan származni, mivel a fé­
lelem kevésbbé korláiozandja őket, de, jobban meg­
fontolva, a bizalom és őszinteség hasznosabb lesz 
rájok nézve a szigorú tekintélynél.

Végre szükséges, hogy legelső pillanattól a 
vallás-erkölcsös é r ze t ébresztessék fül a gyermek lelké­
ben. Rousseau más nézetben van, mivel a gyer­
mek előtt annak 15 éves koráig e nevet: Isten 
még csak kiejtetni sem akarja, azon természetes

Balassa Bálint.
— Irodalomtörténeti elbeszélés, irta Paulikovics Lajos. — 

(Folytatás.)
Mátyás barátságosan fogadá e fényes katonai 

gyülekezetét; örömét fejezte ki, hogy ismét oly 
lelkesülten csoportosulnak a kereszténység zászlói 
körü l; tudatta, hogy Nógrád és több várak meg­
vétele mily rendkívüli elragadtatást szült a nem­
zetnél s hogy még nagyobb legyen a siker, az 
országos kerületekben kis országgyűléseket hívott 
össze, hol az egybegyült rendek egy-szivvel és 
lélekkel ajálották fel éltöket és vérüket a haza 
védelmére s bizton reményié, pár hét alatt oly 
tekintélyes haderő keletkezik, mely képes lesz 
megmérkőzni Szinán nagyvezérrel, ki 150 ezer 
emberrel már megindult Nándorfehérvárról.

Ezekután Illésházy által, ki kiváló kedvence 
volt, fejenként bemutattatá magának a bandériumok 
vezéreit. Páifit és Zrínyi Györgyöt, mint rég ismert 
bajtársait szívélyesen üdvözlő. Legutoljára maradt 
a bemutatásnál, még pedig nem rósz szándékból 
s nem mellőzésből, Balassa Bálint.

Illésházy pár szóval, epigrammi velős rövid­
séggel, tolmáesolá a szerencsétlen hős balsorsát, 
mit Pálfi és Zrínyi meleg érzelmű nyilatkozatai 
még hatásosabbá tettek s Mátyás nemes szivét 
egészen megindították.

— Sajnálom kegyelmedet Balassa - Uram ; 
még inkább sajnálom, hogy a királyi megkegyel- 
mezési joggal nem vagyok felruházva, mert egy 
tollvonással eltörölném önnek minden b a já t; de 
ha a népek Istenének tetszeni fog engem egykor 
trónra emelni, császári és királyi őseimre Ígérem, 
hogy kegyelmedet gyermekeivel együtt megvédem 
s megoltalmazom s fejedelmi jogomnál fogva elha­
rácsolt várait s uradalmait s gyermekeinek meg­
sértett becsületét visszaszerzendem.

— Köszönöm Fenség, — szólt térdet hajtva 
Balassa; — a boldog tudattól, hogy árváimnak

oknál fogva, hogy ,.a gyermek előtt másról nem 
szabad beszélni, csak amit felfogni képes.“ De 
ezen állítás itt alkalmazva téves, mivel ekkor ne­
künk felnőtteknek sem lenne soha szabad az Is ­
tenről szólanunk, mert ő nekünk is mindörökre 
megfoghatatlan marad. Miért nem lehetne nekik 
egyszerűen kijelentenünk, hogy Isten annak idején 
föltárja elüttök ennek értelmét. A gyermek már 
lelki állapotánál fogva is a vallási igazság ezen 
első sugarának felfogására csodálatosan elő van 
készítve. Mitsem, vagy, csak igen keveset fontol 
m eg; de annúlgazdagabb hitben. Értelmiségének 
támpontja sem a tapasztalatban, sem az észben 
nem gyökerezik, — egyedül szüleinek szavaiban, 
melyeknek esalhatlan igazsága az ő hitvallásának 
legelső ágazata. Ezen szempontból tekinti Istent, 
nem úgy mint azt a felvilágosodott ész, hanem 
mint a tiszta szív szemléli. Ezen Isten, akiben 
hisz, anélkül, hogy ismerné, mindjárt kezdettől 
legszebb tulajdonaival tűnik föl előtte,, mint szere­
tett atyjának és anyjának atyja, mint a kedves ki­
csinyeknek oltalmazója. Neki azt mondák, hogy ez 
Isten mindent l á t ; és ő ebben nem kételkedik. 
Sőt ha szülei jelen nem létében valamely tiltott 
tettre ingereltetik, aggodalommal telik el e láthat- 
lan tanúnak gondolatára, ki előtt mi sincs elrejtve. 
A későbbi korban is, midőn az értelem még csak 
homályos reggeli-szürkület, az Isten fogalma két­
szeres erővel hat reá, hogy szivét föltárja és a 
feltünedező szenvedélyeket visszatartsa, vagy leg­
alább fékezze.

Ez azonban még nem m inden: bizonyára 
semmiképen sem kívánhatjuk, hogy parancsaink, a 
jutalom és büntetés következményeivel együtt, az 
egyedüli indító ok legyenek a gyermek engedelmes­
ségére. kötelesség é r ze té t is iparkodjunk bennük 
fölébreszteni s megfoghatóvá tenni, hogy vannak 
jó tettek s hogy azokat végre is kell hajtani, 
mivel jók és a rósz tetteket kerülni azért, mivel 
roszak. Azonban miképen tehetjük ezt előttük meg­
foghatóvá, ha a vallási érzületet mellőzzük ? Éz 
elvont erkölcsi érzést lehetséges-e zsenge elméjük­
kel felfogatni különben ?

Teljesen lehetetlen. Sőt a gyermek, ha az 
erkölcsiséget Isten nélkül akarnék benne föléb­
reszteni, a tényeket az anyagi nyereség, vagy 
veszteség szerént kezdené megítélni. De sőt ba 
lehetséges volna is a kötelesség érzetét értelmébe 
beerőszakolni, mely oly kevéssé alkalmatos annak 
felfogására, ezeD fogalom igen gyarló és téves 
lenne : gyarló azért, mivel alapja hiányzanék es 
téves, mivel az erkölcsi törvényt az Istenről kizárja, 
mely pedig annak egyedüli forrása. Ellenben ha 
Isten nevét és eszméjét az oktatás első alapjául 
veszszük, hogy gyermekeink szivében az erkölcsi 
érzetet fülébreszszük, a törvénynyel egyidöben

ily felséges pártfogót s nagyhatalmú apát nyertem, 
lelkesen rohanok a csatatérre s örömmel áldozom 
fel éltemet.

Ezekután az Esztergom elleni ostrom került 
szőnyegre. A magyarok ürömmel jelenték, hogy a 
város s Tamás hegye már el van foglalva s a 
vár-erősség sem soká tarthatja fel magát.

— Félek Urak’, szólt Mátyás, hogy önök 
rózsás óhaja nem teljesül. Esztergomot a török 
100 év óta erősiti s büszkesége az, hogy a magyar 
Siont vas-markában tarthatja ; holnap általános 
rohamot furatok s vagy beveszük egy heves táma­
dással, vagy elvonulok a vár alul, mert a nemes 
magyar vért kár lenne hiába elíecsérelni a kopár 
faiakon; tartsuk meg azt későbbre, a nyílt ütkö­
zetekre. Isten vezérelje zászlóinkat! Szerencse föl 1

A nagyhercegi elfogadás befejeztetett.
1594-ben május 38-án, kora hajnalkor élénk 

trombita s ágyúdörgés riasztá fel álmaiból a ma­
gyar sereget. Balassa épen Pálfi táborkara mellé 
helyeztetett s a rendelkezése alá bocsátott zászló­
aljjal betanittatá az uj harci éneket, mely katonái­
nak önérzetét s lelkesedését mindinkább felser­
kentette.

A magyar nemes-felkelők hadai élénk érdek­
kel s mély csendben hallgatták a dalt, melyet 
Balassa bajnokai zengedezni kezdének.

Régi vitézeknek 
Roppant seregeknek 

űyózhetien Istene !
Te hozzád kiáltok.
Ki katonád vagyok,
Vigy kérlek vitézségre. —

A te nagy nevedben 
Én is most, Istenem !

Kötöttem fel szablyimat!
Sok jó szerencséket 
Várok csak te tóled 
S vitézló sok szép jókat.

Te vagy szál-kipiám.
Te vagy éles szablyám.

Te lovam hamarsága!
Elmémnek vezére,
Karjaim ereje,
Én szivem bátorsága.

annak szerzőjét is megmutatjuk nekik, 
mek képes fölfogni, hogy az, kitől min 
tekintély származik, joggal is bir nagy 
minden tagjának parancsolni s az általa . 
törvényeknek tiszteletet szerezni.

A kötelesség eme fogalma, mivel könnyeöueu 
is megközelithatő, inkább megfelel a valóságnak 
is, mert metaphysikai valóság, hogy az erküícsi- 
ségnek az Istenben rejlik alapja, mennyiben ő az, 
ki a lelkiismeret szavával hozzánk szól.

Eszerént, ha ezúton haladunk, a gyerme­
keknek természetes hajlamát : szavainknak hi­
telt adni — az igazság előnyére értékesítheti ük; 
üdvös behatásoknak vethetjük el csiráját, melyek­
nek befolyása elterjed és fönmarad, ha az idő 
azok emlékét már el is homálvositotta; a tiszte­
letnek s kegyeletnek szent érzetét erősbitend- 
jük, mely engedelmességének a legbiztosabb ke­
zessége s a legegyenesebb s mindamellett a 
legbiztosabb utón vezetendjük be az erkölcsös életbe.

Ezek azonj érzetek és szokások, melyekre 
az emberi természet már a legzsengóbb gyermeki­
korban is alkalmatos s melyet könnyelműen mel­
lőzni s figyelmen kívül hagyni gyermekeink jövő 
erkölcsi életének veszélyeztetése nélkül nem lehet, 
nem szabad. '£>•

A vasipari enquéle.
—  s á  kassai ke resked e lm i és ip a rk a m a rá tó l kaptuk 

a következő meghívást. Az alúlirt kereskedelmi­
es iparkamara éber figyelemmel kiséri az általa 
képviselt területen divó iparágak fejlődését. Midőn 
ebbolí észleletéi egyrészt bizonyossá tették a ka­
marát afelől, hogy a vasipar a felvidék legéletré- 
valóbb iparágai közé tartozik, másrészt fájdalmas 
megütközéssel tapasztalta a kamara, hogy ezen 
iparág különféle káros befolyások hatása alatt ha­
nyatlásnak indul. Ezen káros befolyásokat kifür­
készni és azok hatását megszüntetni elsősorban 
a törvényhozás és a kormány teendőihez tartozik. 
Hogy a kormány és általa a törvényhozás ebbeli 
állapotainkról helyes fogalmat szerezhessen, szük­
séges, hogy bajaink-, óhajaink- és panaszainkról 
tudomással bírjon. Ecélból van szerencsénk az 
összes felvidéki vasgyárakat s ezek igazgatóit és a 
raskereskedő urakat folyó évi november 28 és 29. 
mindannyiszor délelőtti 10 órakor az alulirt kamara 
hivatalos helyiségeiben tartandó vasipari enquéte-re 
meghívni. Kassán, 1875. évi nov. 4. Moveliy Sán­
dor, elnök. Deil Jenő, titkár. — Napirend: A) 
Különös rész. 1. A f. junias 21 és 22. tartott 
bécsi vasértekezletnek a méterrendszer behozatalára 
vonatkozó határozatai. B) Általános rész. 2. Me­
lyek a magyar vasipar hanyatlásának föokai ? 
Mikép lehetne a magyar vasipar hanyatlását gá-

Csak te reád hattam 
Életemet, Uram!

Valamely helyen járok.
Bátorságot, eszet 
Csak jóvoltodból várok 

Orcámról töröld el 
Szép vitézségekkel 
Szégyent, kit még is vallók.

A szópen-zengó dalt, mint midőn az erdei 
madarak tavasz-dicsőítő énekébe az éhes farkasok 
üvöltése vegyül, tulharsogta a borzasztó bombázás 
és ágyúzás, mely egész sorokat lesepert lábáról ; 
csattogó mennydörgés, ömlő tüzesö s kavargó füst- 
lellegek borzasztóan fenséges széppé varázsolták a 
harci dráma színhelyét, mintha az Ur haragjában 
elakarná tiporni Esztergomot viszálkodó félholdjai­
val és keresztjeivel. E rémes jelenet vórfagylaló 
benyomást gyakorolt az egész táborra.

A félelem ragályos. Gyakran egy ember gyá­
vasága képes harcedzett erős seregeket megbom­
lasztani. Volt itt, különösen Zrínyi György zászló­
aljaiban, egy század szemenszedett, virágzó iíju, 
kik ha megszokják a puskaport, bátrak lesznek, 
mind Leonidás bajtársai, de most az első csatában 
mindjárt ily borzasztó golyózáportól üdvözültetve, 
megdöbbennek, remegnek, ingadoznak s midőn a 
legifjabb, 10 éves újonc eszét-vesztve futásnak 
ered, a többiek is utána iramodnak.

A hadsereg zöme észrevevén ezt, szintén 
nyugtalankodni kezd s midőn Pálfi hátra néz, ked­
vetlenül tapasztalja, hogy mig Balassa zászlóaljával 
folytonosan elörenyargal, a felkelők sorego nagy- 
része mindinkább inaradozik, szétszóródik és ha­
bozva hátrál.

— Előre Árpád vitéz fiai! harsogá hangosan 
Pálfi, a magyar nem hagyja el vezérét és zászlóját soha 1

Pálfi gyors léptekkel nyomul előre, jobbján 
Balassával; a golyó-zápor mindinkább veszeitebb 
dühhel kezdő viharzani s e halált-szóró tüzesoppek- 
töl jobbra-balra hullottak a derék honvédek; de 
a makacs hős feltette magában, hogy ma Eszter­
gomot legyőzi; dacolni akart a tömör falakkal, a 
tátongó ágyúkkal, mély sáncok- s romboló csata-kí­
gyókkal ; dacolni akart magával a lehetetlenséggel is.

(Folytatása következik.)



tolni, bajait orvosolni és azt uj virágzásnak indí­
tani ? 3. Mily összefüggésben van az ország pénz­
ügyi helyzete a vasipar hanyatlásával ? Ohajtandó-e 
tekintettel iparos és gazdasági fejlődésünkre a 
nemzeti bank mielőbbi életbeléptetése ? 4. Mily 
befolyást gyakorol a jelenleg dívó vámrendszer a 
vasipar fejlődésére'? Nem szükséges-e az életképes 
iparok érdekében a vámreform gyors és erélyes 
keresztülvitele? 5. A hadsereg felszerelésének 
ügye különös tekintettel a magyar vasiparra.

V e g y e s e k .

— rO cs. Jár. apostoli felsége szép.-váraljai lakos- 
és mészárosnak, Weiszer Károlynak, két embernek 
saját élete veszélyeztetése mellett a hullámokból 
történt megmentéséért, a koronás érdemkeresztet 
adományozni méltóztatott.

— országgyűlési közigazgatási - bizottság, a 
folyó hó 10-én tartott országos ülés után azonnal 
megalakult. Elnökévé: Vféclgy Sflanó grófot, jegy­
zőjévé ffullner gyulát választó. A bizottság rendes 
működését a tegnapi nappal "kezdte meg. Tanács­
kozásai első tárgyát a közigazgatási bizottságokról 
szóló törvényjavaslat képezi.

— Xisza ‘Kálmán, belügyminiszter múlt okt. 
29-én kelt rendeletében figyelmezteti az orvosi és 
gyógyszerészi személyzetet, hogy az uj gyógyszer­
árszabvány az általános magyarországi-gyógyszerész- 
egylet elnökénél, Jármay Gusztávnál, kapható 
(Pest, papnövelde-utca 1. sz.) Ara 60 kr.

— !A  vallás- is közoktatásügyi minisztérium a 
váezi alapítványoknál üresedésben levő, egyenként 
évi 120 írttal kiszabott, több — nemkülönben az 
Alapyféle alapítványnál szintén üresedésben levő, 
egyenként 210 írttal ellátott, nehány ösztöndíj állo­
másra pályázatot hirdet. A benyújtandó folyamod­
ványok a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz­
tériumhoz eimzendők és f. évi dec. 3-ig. mint ki­
tűzött határnapig, azon tanintézeti igazgatóságnál, 
hol a pályázó tanulmányait mint rendes és nyil­
vános tanuló folytatja, benyújtandók.

— f. ió 7 -i, igazságügyminiszteri enquéte- 
gyülésen, mely magának az igazságügyminiszternek 
elnöklete alatt, a bagatelle-ügyek competentiájának 
szabályozása fölött tartatott, a többiközt Juhász 
Mihály, városunk szeretett követe, is résztvett.

— gA megy. kir. igazságügyi miniszter 31631. 
és 31632. sz. a. kelt körrendeletében, a kir. köz­
jegyzők és az ügyvédi kamarák számának, székhelyei­
be kerületeiknek megállapítása tárgyában kiadott 
régibb rendeletéit a kir. e. f. törvényszékek újabb 
szervezésére nézve kelt kormányrendelet alapján 
módosította. A Kassán székelő közjegyzői kamara 
eszerént kiterjed az alsó-kubini, beregszászi, eper­
jesi, homonnai, kassai, I.-sz.-miklósi, lőcsei, mis- 
kolczi, rimaszombati és s.-a.-ujhelyi e f. törvény­
székek kerületeire s összesen 23 közjegyzőt foglal 
magában. A kassai ügyvédi kamara pedig kiterjed 
a  homonnai, kassai és a s.-a.-ujhelyi e f. törvény­
székek kerületeire.

— pénzügyminiszter a törvényhatóságokhoz 
intézett körrendeletében intézkedik, hogy jövő ja ­
nuár 1-étől fogva, marhalevelekre kincstári, bélye­
ges űrlapok lesznek használandók. Ha nem ily 
űrlapokra volna klállifva a marhalevél, ha rajta 
lesz is a bélyegjegy, az bélyegtelennek tekintetik 
s a kiállító közeg bélyegcsonkitás miatt birságban 
fog elmarasztaltatni.

— öA hivatalos ..Tjadapesti ‘Közlöny" f. havi 
11-iki száma közli a vallás- és közoktatásügyi 
miniszternek a középtanodai tanarképesitő vizsga­
lat iránti legújabb (26077. sz. a.) rendeletét.

— zA központi ellenzéki-körnek nincs szállása. 
A házi-ur, Láng Henrik, minthogy a kör sem a 
házbért ki nem fizette, sem kihurcolkodni nem 
bírt az összes bútorokat a padlásra hordatta, a 
könyvszekrény pedig az udvar erkélyén várja a
feltámadást. „P. N .“ , . , ., , , .

— budapesti közraktárak ugyeben f. ho
7-én a Kammermayer polgármester elnöklete alatt 
ezügvben működő vegyes bizottság fontos meg­
állapodásra jutott. Eszerént a bizottság ajalja a 
városnak, hogy a közraktárakat árlejtés utján vál­
lalkozóval építtesse. Az ajálatok benyújtásához 
határidő 1876 január vége. A raktárok az alsó 
Dunapartou, 1,250,000 vám-mázsára építtetnek. 
A kormány a vállalkozóknak, kikre a raktárak 
kezelése is bízatnék, 90 évi engedélyt, 30 évi adó- 
mentességet. továbbá bélyegmentességet s ingyen 
telket ad és biztosítja a raktáraknak az összekötő 
vasúttal való összeköttetését. A város községi adó­
mentességet biztosit, elengedi a kövezetvamot s 
elvileg egyéb méltányos kedvezményekre is haj­
landó, melyek későbbi tárgyalások alkalmával a - 
lapittatnának meg. .

— gfl budapesti keresk. akademianal es a ke­
reskedő-testület vasárnapi iskolájánál f. ó. okt. 
hó 1-jóvel rendeztettek be Laurent I‘ . után az 
iskolai takarékpénztárak. „Az eddigi ^eredmeny 
ténylegesen bizonyítja — írja a „P, N.“ mily

fogékony az ifjúság minden jó és hasznos iránt, 
hacsak őt arra megfelelő módon és meggyőzőleg 
buzdítják. Teljesen fölöslegesnek találjuk itt a ta­
karékosság fontosságáról, vagy ama szükségről 
szólam, hogy a jövő nemzedékben az eziránt! 
érzék felébresztessék és tápláltassék : — egész 
mostani gyászos helyzetünk, a számtalan, napon­
ként a lapokban közölt, mindennemű bűntett, 
vétség és kihágás, melyek majdnem kivétel nélkül 
a könnyelműségben, a takarékosság iránti teljes 
érzéketlenségben és a tényleges levé te lekke l, v a g y  a  
becsületes m u n k a  á lta l s ze r z e t t  jöved e lem m el való meg- 
nemelégedésben gyökereznek, oly világosan bizo­
nyítják a takarékosság feltétlen szükségét, hogy 
azt csak az nem látja be, aki azt belátni épen 
nem akarja; az ellen pedig érv nem létezik. Akik 
azonban e hasznos berendezést s annak emberies 
s jótékony célját elismerik s foganatosítani akarják, 
azoknak ajáljuk, hogy a fővárosi kereskedelmi 
akadémiához forduljanak, mely mindenkor a leg­
nagyobb készséggel ingyen kiszolgáltatja az eziránti 
utasításokat s a szükségelt mintákat."

— gA. kassai ü g yv éd i kam ara  részéről közhírré 
tétetik, hogy Papp István ügyvéd, kassai lakos, 
a kamarának ügyvédi lajstromába fölvétetett. Koós 
Kálmán, Ágh Sándor ügyvédek s kassai lakosok 
ellenben lemondásuk, Horvátu Vincze ügyvéd pe­
dig lakásának Kassáról Budapestre lett áttétele 
folytán abból kitörültettek.

—  gA fő reá ltanodában  ta r ta n d ó  népszerű elő­
adások sorrendje a következő : november hó 20-án 
Paulikovits Lajos tanár ,,gAz ösm agyar va llá s lí- i 'Q l; 
nov. 27-én Dr. Luez Ignácz tan. „A légtenger" 
rö l ; d, c. hó 4-én Dr. Szeműk István tan. „Goethe- 
és a nők“-rői; dec. hó 11-én Vadász József tan. 
„A világitó lég“-rő l; dec. 18-án Kaplárcsik Mi­
hály tan. „Chiua- és a ehinai sí 'kások '-ró l; dec. 
hó 23-án Baczoni Albert tan. .A koralok“ról fog­
nak értekezni. Ehhezképest f. 20-án szom­
baton este 57j órakor a reáltanoda vegytani-ter­
mében Paulikovits Lajos tanár, lapunknak is e 
szorgalmatos, derék, munkatársa tart felolvasást 
„gAz ősm agyar v a l l i s " - n \ .  — Bemeneti dij — a 
szegénytanulók segélyezése javára — tetszés-szerént.

— Ch a p l i n  a s a  m a n i é r e ,  azaz kinek-kinet 
megvan saját módja, ha úgy tetszik elve. Az ..Abatij-kassai- 
kozlöny11 kíméletlenül markol bele a magánviszonyokba s 
célul magát a pikantériát tisztelvén, sokszor a legmagánabb 
dolgokat tálalja fel olvasóinak. Az „A.-k.-K.“ tetszik ma­
ga-magának abban, hogy a kormány és közegei ellen sza­
kadatlanul tótágaskodik. Az „A.-k.-K.“ szokott modorához 
képest mindenben a legdrastikusabb, a csak nemrég önnön- 
rnaga által ismertetett Knigge Szerént is, m ü v e i t  t á r ­
s a s á g o k b ó l  kirekesztett kitétetelekkel handabandázik. 
Az „A,-k.-K.“ a sajtóügyekben való vádlói, vagy védői sze­
repet a szerkesztőséggel incompatibilisnek s ilyennek el­
vállalását bizonyos esetben „ é r d e s  t a p i n t a t t a  n- 
s á g‘‘-nak hirdeti stb. Mi mindenben máskép gondolkodván, 
megbocsásson az i l y e n - é r d e m e s  c o l l e g a ,  hogy nyíl­
tan kijelentjük, mikép az 5 eljárása nem zsinórmértékünk. 
Mi csak a magunk nézeteihez alkalmazkodunk, az ő elveire 
pedig nem szorulván, azokat sem egyszer, sem másszor, 
iegkevésbbé pedig, a midőn a törvényes intézkedések inten- 
tióját jobban eltalálhatni véljük, — követni sem vagyunk 
ám hajlandók.

— kassai m. színház műsora: november 16. 
Petaud király udvara, operette ; 17. Panna asszony 
leánya, népszínmű ; 18. ’Bcödyné asszony jutalmául: 
Marion, vagy palotától a kórházig, uj drám a; 19. 
Dunanan apó utazása, operette; 20. Előkelő há­
zasság, uj drám a; 21. Szökött katona, népszínmű.

— 75 éves B. nevű hordár, ki az élete 
föntartására szükségeseket megszerezni előrehaladott 
kora miatt már nem képes, e hó 6-án a Hernádba 
ugrott. Azonban K. korcsmáros neje, ki akkor a 
part mentében sétált, észrevette és segélyért kiál­
tott. Egy. erre oda siető katonának sikerült a 
szerencsétlent raegmeuteni. A „Kaseb. Zeit." most 
részére gyűjtést eszközöl.

— H o r á k  és (H anser aranyműveseknél egy 
szolgáló egy ezüst evőkanalat kínált eladás végett. 
Nevezett aranyművesek azonban beszolgáltatták azt 
a kap. hivatalnak, hol kisült, hogy említett kanál 
talált jószág. A tulajdonos jelentkezzék a kap. hív. 
II. osztályában.

— <7{ak d s tv á n  nevű ácslegény hullája e hó
7-én a Hernádban találtatott. Rák, ki rendkívül 
rövidlátó volt, valószínűleg, midőn kissé mámoros 
állapotban tartana hazafelé, a Rossman-féle hídról 
a Hernádba esett.

—  gA m . b é t fo ly tá n  egy cigánynő járta be vá­
rosunk egy részét; ahol szerét lehette, jövő-mon­
dás színe alatt, a konyhákba tolakodott és aztán 
vele együtt rendesen az ezüst készletek némely 
része is eltűnt.

I r o d a l o m .
Az „üjidők" cimii kedvelt hetilap (divat-tárcával) 

44-ik száma a következő válogatott tartalommal jelent m eg: 
„A történetírás és Darwinismus I. Thallóezy (Strommer) 
Lajostól; -Az ősi laku (eredeti költemény) gróf Vay Sarol­
tától ; „Nő-koriesefc" (ered. elbeszélés), Tóth Józseftől ; 
„Az őre? Jeanette néni iratai" (Erkmaun-Chatrian rajza); 
„János kapitány nr elbeszélései (Laboulaye u tán); „A plety­
ka" tárca-eikk) Kazaly Imrétől: „Irodalmi, társadalmi s mű­
vészeti hirek." A borítékon: Hymen, sakk-talány, betürejt-

vóny, a szerkesztő nyílt válaszai, szikrák, vegyesek. Szer­
keszti: Benedek Aladár. Előfizetési ára e csinos lapnak 
félévre 5 fit., negyedévre 2 frt 50 kr. Kiadói és szerkesz­
tői hivatal: Budapest, uri-utca 6. szám. I. emelet, 120. ajtó.

— A i g n e r  L a j o s  kiadásában megjelent Ka ku-  
j a y  K á r o l y  „ D e u t s e h e s  S p r a c h -  u n d  L e s e -  
b u c h f ü r  u n g  á r i  s e h e  V o l k s s c h u l e n í .  und II. 
Jahrgang" és a N é m e t  n y e l v o k t a t á s  m a g y a r  
n é p i s k o l á k  s z á m á r a "  cimü kétrendbeli munkája. 
Annak ára 30, ezé 40 kr. A „német nyelvoktatás" cimii 
mü a tanítók számára készített s e g é d k ö n y v  é3 utasítás 
az előbbi miiben szolgáltatott tananyag miként felhaszná­
lására. Ha tekintetbe vesszük a Kakujay által az ő „M a- 
g y a r  n y e l v g y a k o r l ó -  és o l v a s ó k ö n y  v-“é b e n  
tényleg foganatosított nyelvtani módszernek, a n y e l v  b e ­
s z é l v e  t a n í t t a t á s á n a k  a közéleti közlekedésnél ok­
vetlenül szükséges szókészlet kellő felhasználásával — te­
kintettel a tanulók foglalkozása- és életmódjára — való* 
számos és fontos előnyeit s azon kedvező fogadtatást, mely­
ben a sajtó nevezett szerzőnek ,.Magyar nyelvgyakorló‘l-ját 
fogadta csak örülhetünk, hogy a szerző a nálunk annyira 
jelentékeny német nyelv könnyebb elsajátítására is egyen­
geti s biztosítja az utat s célszerű és hasznos kézikönyvvel 
gyarapította és gazdagította is a népiskolai szakirodalmat, 
amely kézikönyvet méltán is ajálhatjuk és ajáljuk népta- 
nitóiuk s a tanügy barátai becses figyelmébe.

M űvészet.
Az „Apollo" cimü zenemiifolyóirat negyedik kötete 

legújabban megjelent novemberi füzetének tartalma: 1. Há­
rom hirea magyar nóta Biharitól. I. Mikor a pénze elfogyott, 
II. Primatialis nóta, III. Fris magyar, zongorára atirta 
Wachtel Aurél. 2. Perichole, francia négyes, Offenbach ha- 
son-cimii operette-je után zongorára szerkesztő Nagy Béla.
3. Réverie, zongorára és hegedűre szerzé Bella Jáno3 Lipót.
4. Felöltözöm fehérbe, kedvelt népdal énekre é3 zongorára 
átírta id. Ábrányi Kornél. — A borítékon : Beliczay Gyula, 
életrajzi vázlat, stb. Előfizetési ár egész évre 6 frt. félévre 
3 frt. A jelen szám 1 írtért külön is megszerezhető. 
Az előfizetés vidéken legcélszerüebben a postahivataloknál 
postautalványozás utján eszközölhető, Budán, az „Apollo* 
kiadóhivatalában iskolautca 681. sz. a. Minden eddig 
megjelent szám és kötet folyton kapható.

K ö z g a z d a s á g .
— gA. délnémetorszigi 2, 1 és V, forintosok a 

német birodalomban a f. évi dec. 31-én forgalmon 
kívül helyeztetvén, a m. k. postahivatalok a fen- 
jelzett pénznemeket fizetésnél csak múlt f. hé St-ig 
fogadhatták el.

— gA temesvár-orsovai vasút teraesvár-karaa- 
sebesi része a jövő óv folytán már át lesz adva a 
forgalomnak. A vonalon Lúgosig, Remete, Rékás 
Topoiovetz és Belintz községek szomszédságában 
építenek. Karánsebesen túl a vonat építése rend­
kívüli nehézségekbe ütközik úgy, hogy az építési 
költségek jelentékenyen felülfogják múlni az elői­
rányzatot.

A répa leveleinek leszedése.

Franciaországban, a Violetta által legújabban 
tett kísérletek nyomán is a répa leveleinek lesze­
dése csakugyan károsnak bizonyult. Teljesen egyen­
letes répaföldjónek egyrészét ö leleveleztette, másikát 
nem. Az első szedés jul. 29-én tö rtén t; a levelek 
’/4”y hosszúak voltak; csak a répa körüli levelek 
hagyattak meg. melyek leghosszabja 7—8%, hosz- 
szaságra nyúltak. A második szedés augusztns 
11-én. a harmadik szept. 1-én foganatosíttatott. 
Szept. 27-én a répából néhány sor kiszedetett és 
megvizsgáltatott. A lelevelezett répa hectaronként 
adott 23,425% term ést, holott a nemérintett 
44.950%-nyit termett. A répák legnagyobb súlya 
alelevelezetteknél480^, a lenemlevelezetteknél,960 

-nyi volt. A cukorátlag 1054 és 13' 11. (Föld. Érd.)
' — gfl föUmivclés-, ipar s kereskedelemügyi 

minister f. hó 2-án 25.133 sz. a. kelt rendeleté­
vel, azon biztos meggyőződés alapján, hogy Hor- 
vát-SIavonország területén a marhaállomány egész­
ségi állapota jelenleg kedvező, az ezen ország el­
lenében fennállott szoros határzárt véglegesen 
megszűntette.

Színi szemle.
Szombaton „C o s c o 1 e 11 o“. gyakran, de mindig 

szívesen látott operette. kivált ka oly jól betanulva s össze- 
vágólag adatik, mint ezalkalommal. A szereplők általiban 
dicséretes buzgalommal műkőitek. A kar is teljesen kie­
légített. A siker legnagyobb része természetesen a R»t!i 
kisasszonyokat illeti, különösen E t e l t ,  kinek ének- 
modora valóban, minél többször halljuk, annál kelle­
mesebb; hanganyagának épségéről is ezeste alkalmink 
volt jobban meggyőződni: képességének teljes kifejtésére 
igen akadályozóig hat bátortalansága. Pedig hangjának t :sz- 
tasága épen a felsőbb régiókban nyilvánul leginkább. Ki 
kell emelnünk a B a l o g g a l ,  ki szintén hangjánál volt, 
nemkülönben a nővérével. A m á l i  á v a I. énekelt kettőst.
A felvonások közti szünetet B a l  I á n  é báios migwitáie% 
töltó be. melyet a közönség sürgető kívánságára nm-ítelaie 
kelle. A rendezés s kiállítás is kifogástalan volt.

Vasárnap r A p e l e s k e i  n ó t á r i u s . "  szintén jól 
sikerült : az oroszlánrész magát az igazgatót illeti ; de % 
többiek is elisnierésre-raoltó igyekezetét tanúsítottak.

Hétfőn „Mi r a b é  au  i f j ú s á g a , "  kissé vontatva s 
kevesebb lelkesedéssel adatott, mint vártuk volna s mint e 
kitűnő dráma megérdemli e mi a legfeltűnőbb a főszerep­
lőkön is bizonyos nyomott hangulat volt észrevehető. A ház 
csaknem üres volt. Mirabeau igen hálás szerep s ép*»n 
Gerőfynek való; úgyszintén hálás a B<ödyné-é is. Egy 
pár jelenetben megindító erőt tanúsítottak. L á s z y na­
gyon szelíd intrikus. Beődy saját szerepkörében moz­
gott — oly otthoniassággal, mely azonnal feltűnik. Sze­
repét is mindig jól megtanulja. V e r e s  parlamenti elnök 
volt, aminőnek lennie kelle; keveset beszélt de. szavainak 
mindig tudott nyomatékot adni. L e n k e y  E l l a  meleg é r-



késsel játszott; de egy, többizben tett kifogást, fájdalom, 
ismételnünk kell.

Kedden „F i p s z,“ Lászynak mesteri alakítása. A 
kis bohózat sikeres eléadatása nem oly könnyű, mint első 
tekintetre látszik. Annálnagyobb dicséretökre válik a sze­
replőknek, hogy ily simán ment végbe. L c n k e y  E l l a ,  
K o r á d y  s B o k o r n é  egyaránt kielégítettek.

Szerdán „Az ö r d ö g  n a p l ó j a /  hatásos részletek­
ben gazdag vígjáték. A fóalak benne Temesvárynak egyik 
legkedveltebb szerepe; azért kiváló figyelemmel ktsértük 
Gerófy alakítását, hogy az összehasonlítást megtegyük. 
*remesváry alakja s egész megjelenése igen alkalmas az 
ily alakok ábrázolására; de játéka több helyen nélkülözte 
a felvillanyzó hevet; Gerőfy alakja ellenben nincs olykor 
teljes összhangban szerepe szellemével, de nagy előnye, 
hogy szavalata mindig az érzelem közvetlenségéről tanús­
kodik. E szerep különben igen hálás is. G y ö r f y n é  és 
L e n k e y  E l l a  szerepe is jó kezekben volt. Különösen em­
lítendő még B á l l á ,  ki az ily alakot mindig a közönség 
teljes megelégedésére ábrázolja.

Csütörtökön „ N a v a r r a n  g r óf ,  vagy a h a  s z on- 
e g y e k  t o l v a j t á r s u l a t a /  érdekíeszitó, látványos 
azinmü, Ponson du Terrail regénye után irta G e r ó f y  
A n d o r .  Aggódva néztünk, megvalJjuk, a darab sikere e lé ; 
regénytárgyak csak kiváló erők kezében alakulnak jó, vagy 
legalább tűrhető színmüvekké. Szerzőnek ezesetben aunál- 
nagyobb nehézséggel kelle megküzdenie, mivel a feldolgo­
zandó anyag rendkívüli terjedelmes volt. Dicséretére legyen 
mondva, feladatát elég szerencsésen oldá meg. A tervezés 
helyes felfogásról tanúskodik, a bonyolításban is elég ügyes­
séget veszünk észre; de a jellemzés kivánni-valót hagy 
hátra, minek természetesen abban rejlik oka, mivel a cse- 
lekvény tömkelegé sem időt, sem tért nem enged a jellem­
fejlesztésre, mintáz a regényben történhetik. Altalábanvéve, 
nnnt tudtunkkal első kísérlethez, szerencsét kivánunk szer­
zőnek s nem alaptalan reményt kötünk további működésé­
hez e téren. Láttunk már akárhány ?yengéb darabot, mely 
dacára ennek hosszabb ideig fentartá magár. Szerző költői 
képességéről ily darab után természetesen lehetetlen vég­
érvényes ítéletet mondani, miután itt az egyéni felfogásnak 
s önálló alkotásnak csekély tér jut s a siker jóformán csak a 
halasabb részletek kihalászásától s szerves összeillesztésétől 
függ. Érdekesen gördül a cselekvény menete s lázas fe­
szültségben tart mindvégig. A kifejlődés is teljességgel 
megfelel a drámai művészet követelményeinek.

A darab hősét a közönség zajos tapsokkal fogadta, 
nyílt jelenetekben is többször hitta s egy szép babér ko­
szorúval is kifejezé elismerését azon számos élvezetes esték­
ért, melyeket kegyencének köszön. Az eléadás általában 
összevágó volt; a szerepjátszók jól elkészültek. Az est hősén 
kívül különösen kiemelendők : B e ő d y n é. ki ismét sze­
rencsésen maszkírozta magát s a büszke előkelő hölgyet 
Talóságbűen ábrázoló, továbbá Tó t h ,  B e ó d y .  L e n k e y  
E l l a  s G y ő r f y n é .  Gyönyörű képet nyújtott Bemenőt' 
Vanda estélye, mely a darab fénypontját képezi. Közönség 
szép számmal volt jelen.

Tolajdonos és felelős szerkesztő: D r. K lekner Alajos.

X y ilt- té r . *)
Hitter Gyula hetedhét országra szóló 

bírálatára.
(Folytatás).

1) Birálata elején leckét tart a „Franklin-Társulat44- 
nak, mennyire ártott jó hírnevének művem megvétele által. 
— fiá t bizony annak csak H. Gy. uram az oka. miért nem 
hirdette egy évvel azelőtt bölcseségét. — Lássa itt is csak 
az ön rósz akarata okozta az egész calamitást. Hja, az üstö­
kösnek az a rendeltetése — ugy-e?

2) Azt állítja, hogy „valamely könyvet, tartalmát és 
berendezését illetőleg, csakis akkor lehet megbírálni, ha az 
nyelvtanilag a tüzpróbit kiállja; oly hányu birálat tehát 
addig nem is lehetséges és n em  is  é s z s z e r ű ,  mig a 
a könyv nyelvezete nem korrekt.* — Így tehát mindazon 
fentirt bírálók és szerkesztők egytől egyig esztelenek. — 
Szép bók?! Kekem úgy látszik, hogy  e ppe n  ö n n e k  
n i n c s  e s z e ,  mert ily állítás, hogy: „a íuha teszi az 
«mbert," és hogy „az étel csak akkor ér valamit, ha telje­
sen korrekt tálban adjak fel44, nem sok észre matat. Az 
idézett mondatok pedig más szavakkal ugyan, de ugyanazt 
fejezik ki, mit ön fentebbi állításával ki akar fejezni. — 
Ezek szerint ön a gondolatokat a nyelvnek rendeli alá. Én 
éppen ellenkezőleg tudom : a gondolat szüli a nyelvet és 
ezt önnek is, mint a papírról szóló nagyszei ü (?) e.kk Írójának, 
szintén csak tudni kellene. Avagy csak fiuszpapir volt, 
amiről irt  ̂ No akkor nem csodálkozom. — Fentebbi állí­
tásából még az is következik, h o g y  önt  szép . k i f o g á s ­
t a l a n  a r c a  m i a t t  és nem a f e j é b e n  s e j t e t t  i s me ­
r e t e k é r t  v á l a s z t o t t á k  meg. — No e z t a bóko t  sem 
az  i g a z g a t ó  mi n t  v i z s gá l ó , s em az i s ko l a s z é k  mint 
vá l asz t ó ,  n e m f og j a  önnek megköszönni .  Bizony- 
édes uram ! könyvre nézve úgy all a dolog. Első bizony 
a  t a r t a l o m ,  második a me t hod i c a i  f e l do l goz á s  és 
a harmadik a n y e l v ,  mert a tartalom szegény es a mód­
szertanilag helytelenül szerkesztett könyv a irgragyogóbb 
és l e g k o r r e k t e b b  nyelvezet mellett is bizony hasznavehe­
tetlen. A nyelvezetben itt-ott előforduló hibákat hacsak 
nem ebaos az egész, azonban vagy egy későbbi kiadásoan 
a szerző, vagy egy-két vonással maga a tanító is igen köny- 
nyen kiigazíthatja.— Hogy ön oly ügyetlen, az nem az én 
hibám ! De azért nem állítom, hogy a nyelv mellékes vala­
mi, melyre mi gondot sem kell fordítani.

3) Kern tetszik önnek a ..teendi kiindulás pontjául" 
kifejezés. Bám olvassa ez okból Szvorényiból a 311. £-nak 
«Isò jegyzetét — Lám, én meg a második jegyzetre hivat­
kozom. mely azt mondja, hogy a „vá. vé, úl, ül44 stb. ra­
gok gyakran tölcséréivé jönnek elé, és hogy a ragoknak 
éppen úgy van képletes átvitelök. mint magoknak a szók­
nak. — No de ön azt jobban tudja !?

4) A 6-ik lapon nem helyesli az „egyéb4* szónak 
használatát. Ezt egy könyvből kiirt példával demonstrálja. 
Kár volt •  miatt plágiumot elkövetni. Lássa én éppen a 
hazak különféleségére akartam rámutatni. Farosa, hogy ön 
nagyterjedelmü tudományával és éles eszével nem tudott 
megérteni. Nem tudom, kinek kell hinnem, önnek vagy a ..ma­
gyar nyelv-szótár4 készítőinek. Minden bizonynyal önnek, 
ugy-e. Hisz a „szótárt" esak valami Czuczor és Fogarasi 
készítettek, és ön csak nagyobb ezeknél. — 0  vanitas vaci- 
tatum !

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget
a szerk.

5) A 9-ik oldalon előforduló sajtóhibára nagy öröm- 
rivalgással elkiálltja magát: „heuréka4! — Egyáltalában 
különös kedvteléssel kereste ki a könyvecskében itt-ott elő­
forduló sajtóhibákat. Ebből csak az következik, hogy  va gy  
r e n d k í v ü l  t uda t l an ,  va gy  f e l e t t e  r os zaka r a t u  em­
ber .  —• A sajtóhibák bántanak engem is, nemcsak öut. De 
ezen igen könnyen segíthet a tanító. Hogy ezek önt zavar­
ba hozzák, nekem csak nem róható fel hibául. De ön azért 
mégis teszi. Lássa én mérhetnék hasonló mértékkel, mert 
ön csak néhány sort irt és ott díszük : „a f ö l d e t 44 tűzben 
olvasztják. Én is foghatnám önre, hogy még annyit sem 
tud, mint legutolsó tanítványa, mert azt a legegyügyübb 
ember is tudja, hogy a földet nem lehet olvasztani. Lám, 
hogy tette tönkre egy sajtóhibácska örömét. Hja, ki másnak 
vermet ás, maga esik bele. — Különben legyen szabad még 
megemlítenem, hogy a kifogásolt füzetet nem is korrigál­
tam, hanem mint készet kaptam Pestről. Ennek következ­
ménye, hogy mindazon javítások is elmaradtak, melyeket a 
korrektúra idejére hagytam, és hogy a könyvecske tartal­
mát. berendezését és nyelvezetét is megtartotta, melyeket 
azelőtt 3 évvel nyert. Akkor pedig 20 nap alatt Írni és ki­
nyomatni is kelletett. Hogy miért, azt tudja ön is.

6) Ön helyteleníti a „magában foglalja" kifejezést. 
Üsse fel a ..m. nyelv szótárát" ott találja a következő 
kifejezést „ m a g á b a  foglalás44. Ha a lónév „ba, be44 rag­
gal jár, úgy hiszem az igének is van ezen privilégiuma. — 
Avagy Czuczor és Fogarasi sem tudnak magyarul?

7) Nem tetszik önnek a „terjed44 szó és helyébe a 
„fekszik" szót akarja tenni, mert a kiterjedés viszonya kö­
rülírva nincs. Az egészből csak az tűnik ki, hogy nem tudja 
mi az a viszony? Hát nincsen a kiterjedés meghatározva? 
Azt csak ön nem tudja felfogni. — Tudja-e, hogy önnek 
javítása absurdum. Mert ha azt mondom, „éjszakra fekszik44, 
akkor azt is gondolhatom, hogy az a II. negyed ott vala­
hol Opáckán kezdődik és Széplakon végződik, nem pedig, 
hogy az első negyed vége. a másodiknak kezdete is egy­
szersmind.

8) Ugyanabban és még bárom mondatban kifogásolja 
a szórendet. Nem állítom, hogy ezen szórend Szvorényi 
szabályainak megfelel, de azt tudom, hogy a gyermekek 
felfogásának igen is megfelel. Ezt önnek is kellene tudnia. 
Különben, ha ezen jnondatok, oly égbekiáltó erimenek. kér­
dem : miért használja ön is V Pedig a vizsgálat alkalmával 
csakugyan úgy használta. — Oly ingatag nyelvérzéke és 
oly gyenge lábon áll nyelvtudománya ?

9) „Még hibásabb a 1 u t h e r á n u s szó használata, 
mondja ön, mert ezen 6zó a felekezeti gyülölség korából 
származik. — Nézetem szerint minden igazi ágostai hitval­
lású büszkén nevezi magát „lutheránusnak. Különben 
nézze meg az ágostaiaknak kathekizmusát. — No de ön a 
kákán is keresi a csomót, — Nem vo l na  Hi t t e r  a n e v e

10) Nem helyes ön szerint ezen mondat: „----------- ők
teszik a város hatóságát44, mert „képezik44 az egyedüli jó ki­
fejezés. — Ha ön a „képez44 igének jelentményét tudja, 
lemondok évi fizetésemről. Hogy nem tudja, kézzel fogha- 
tólag mutatja azzal, amit csak nehány sorral lejebb ir. Azt 
írja ugyanis: ..a k é pzé s  l e l ki  t u l a j d o n o k r a  vonat ­
kozik.*4 A hatóság tehát ön szerént valami lelki, érzékfö­
lötti, talán bizony hazajáró lelkekből álló ? — P r o s i t 
Nem kérünk belőle.

11) A 11-ik oldalon rósz a „fogják körül44 kifejezés, 
mert körülfogni valamit csak személyek szoktak, körülvenni 
pedig tárgyak. (Talán azt akarta Írni dolgok). Nézze meg 
Sz—it). A „m. n^elv szótárából44 ide irok önnek kedvé­
ért két mondatot. Ezekből meggyőződhetik nézetének hely­
telenségéről : -Hadsereggel körülvenni a várost. Az erdei 
utast 10 útonálló vette körül44. — Én úgy tudom, hogy a 
hadsereg nem áll dolgokból, sem az utonállók nem dolgok, 
hanem személyek. — Mondja meg már most, ha jó a „ve­
szik körül41, miért oly gyilkos (Hitter kedvenc szójárása)„ 
rósz kifejezés a „fogják körül ?“

12) A 12-ik lapon helyteleníti a „terjedelmi44 szót, 
csak a kiterjedésű jó, mert az „alom, elem41 képző nem al­
kot konkrét, hanem csak abstrakt neveket. No. no, hát a 
lakadalom, uradalom, is abstraktak. Azután azt állítja, hogy 
a mélyedés k o n k r é t  f o g a l o m  ( ! ? ? )  Uram! ön való­
ságos ezermester. Boskó ki s  Mi s ka  önhöz  képes t .  — 
Soha sem tudtam, hogy konkrét fogalom is van. En úgy 
tudom, hogy m i n d e n  kankrét dolgot szemlélni és képzelni 
is lehet. Ön szerént tehát a fogalmat is lehet szemlélni. 
Ugyan tanítson meg ilyen mesterségre. Kár volt ily absurd 
állítassál blamirozni magát. — Hja tudományos színezetet 
kellett az egésznek adni, ha törik-szakad. — Végre azt á l­
lítja. hogy „valamit nem mondani, hanem nevezni szoktunk44. 
— Hát bizony erre megfetel önnek Szvorényi, csak nézzen 
utána. — Ami Sz—nak szabad, szabad talán csak 
nekem is.

(Vége következik).

H I R D E T É S E I K .

Árverési hirdetmény.
X ovotny F crd iu án d  csődtömege javára lefoglalt üres hordóknak, 

üres üvegeknek, pinceedényeknek, hordókban és üvegekben elhelyezve lévő 
különféle borkészletnek, három lónak és egy omnibusnak nyilvános árveré­
sen leendő eladatását a csódválasztmány elhatározván, annak az „Európához11 
címzett szálloda-helyiségben leendő foganatosítására határidőül folyó évi 
november hó 18-ik és szükség esetében következő napjainak reggeli 9 órája 
tűzetik ki.

Bezsilla Samu,
112 2—2 ügyvéd, mint Novotny Ferdinánd csódtömeggondnoka.

Üzlethely változtatása.
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására hozni, miszerint az eddig Kozák 

Lajos úr házában bírt

szállító-, bizományi- és biztosítási iroda-helyiségemet
folyó hó 15-tól kezdve. Maiéter Vilmos úrnak az evangélikus templom melletti házába —a malom-és csa­
tornautca szegletén — áttettem.

Midőn a nagyérdemű közönségnek eddigi becses pártfogásáért hálás köszönetemet nyilvánítom, 
bátorkodom ezt jövőre is tisztelettel kikérni. — Egyúttal előnyösen ajánlom J61 r e n d e z e t t  u j  
z t i á k - k l ’K z fe te iu e t  a tisztelt termelő és termény-kereskedő urak használatára, melyből úgy kölcsön- 
képen. valamint megvásárlás végett olcsó feltételek, illetőleg árak mellett szolgálhatok.

Kelt Ka s s án .  1875. novemberbó 16-án.
115 1—3 Teljes tisztelettel

Ivozák G. E.

905. szám t. e. 110 3—3 504. sz. vég. 111 2—3

I  V i l y ú z a t
a szepsi kir járásbíróságnál megürült és 500 frt évi 

fizetéssel és 100 frt lakbér illetékkel javadalmazott irnoki 
állomásra.

Felhivatnak a çályázni-kivánók. miszerint életkoruk 
igazolásán felül kellő bizonyítványokkal felszerelendő és 
sajátkezüleg írandó bélyeges kérvényeiket a kassai kir. 
tszék elnökségéhez f. évi november hó 28-ig adják be.

Kelt Kassán. 1875. évi október hó 27-én.
T e l e k y  P é t e r ,  kir. törvényszéki elnök.

935. szám. t  e. 114 1—3
P á l y á z  a t

a kassai törvényszéknél megürült és 300 frt évi se- 
gélydijjal javadalmazott joggyakornoki állomásra.

Félhivatnak a pályázni kívánók, miszerint életkoru­
kat. nyel ekbeni jártasságukat és jogiképzettségüket igazoló 
bizonyítványaikkal felszerelendő bélyeges kérvényeiket hoz­
zám f. évi december 3-ig adják be.

Kelt Kassán. 1875. évi november hó 4*én.

Árverési hirdetés.
A kassai kir. telekkönyvi törvényszéknek f. évi 4419 

tk. szám alatti végzése folytán alólirott királyi törvény- 
széki végrehajtó által közhírré tétetik, miszerint Droszt 
Edéné szül. Pesta Francsiska nagy-mihályi lako9 felperesnó 
részére, Ujlaky Pesta Mária kassai lakos alperesnő ellen a 
kassai 3155. számú telekjegyzókönyvben foglalt ingatlan 
vagyon f. évi október hó 25-ik napjára kitűzött első árve­
rési határnapon el nem adathatván, második árverési ha­
tárnapul f. évi november hó 25-ik napjának délelőtti 10 
órája Kassán a kir. törvényszék telekkönyvi hivatalába 
azon megjegyzéssel tűzetik ki, hogy a birtok ezen határ­
napon a kikiáltási áron alól is, a legtöbbet Ígérőnek el fog 
adatni.

Kelt Kassán, 1875. évi okt. hó 25-ik napján.

Teleky P éter,
kir. törvényszéki elnök.

T a l iy  I i o n r d d .
kir. tszéki végrehajtó.

K assa , 1ST5. S y o m a to tta  „Pannon ia “-kü n n yvvyo m d a  és kiadó-résxvénytársaságnál.


